
SAVAGE "E-Z" PULL TRIGGER - RIFLE BASIX SAV-1 TRIGGER

Match Quality, Drop-in, For Rifle & Pistol

Investment cast from tool steel, then heat treated for consistent release and
reliable operation. Three-way adjustable, steel triggers provide a clean let-off,
free of creep and overtravel. Completely adjustable for pull weight, sear
engagement and overtravel. Drop-in fit duplicates factory trigger installation,
uses existing safety and pivot pin; installation takes only minutes, requires no
modification to action or stock. SAV-1 has pull weight adjustable from 3 lbs.
down to 11⁄2 lbs.

Attributes

Name: RIFLE BASIX SAV-1 TRIGGER
Manufacturer: RIFLE BASIX
Product no.: 758000001
Mfr. No.: SAV-1 BLACK
Make: Savage Arms
Model: 10,110
Style: Adjustable
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 891678000146

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für den SAVAGE "EZ" PULL
TRIGGER RIFLE BASIX SAV1 TRIGGER
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den SAVAGE "EZ" PULL TRIGGER RIFLE BASIX SAV1 TRIGGER entschieden hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere und effektive Nutzung deines neuen
Abzugs zu gewährleisten. Bitte lese dieses Handbuch gründlich, bevor du mit der Installation und Nutzung
beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsvorkehrungen während der Installation und Nutzung dieses Abzugs
beachtet werden.
Halte den Abzug und alle Feuerwaffen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig den Abzug auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Behandle Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen, auch wenn sie es nicht sind.
Verwende den Abzug nur mit kompatiblen SavageGewehren (Modelle 10, 110).
Wenn du während des Betriebs ungewöhnliches Verhalten bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und
konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Umgang mit Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung zeigt.
Modifiziere den Abzug oder die Feuerwaffe nicht auf eine Weise, die in den Installationsanweisungen nicht
angegeben ist.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass ein sicherer Rückhalt beim Schießen vorhanden ist.
Vermeide die Nutzung des Abzugs bei nassen oder feuchten Bedingungen, da Feuchtigkeit die Leistung
beeinträchtigen kann.
Stelle sicher, dass der Sicherheitsmechanismus der Feuerwaffe vor der Nutzung funktionsfähig ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte

Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.1.
Entferne den Werksabzug: Befolge die Anweisungen des Herstellers, um den vorhandenen Abzug2.
sicher von deinem SavageGewehr zu entfernen.
Installiere den SAV1 Abzug:3.

Richte den SAV1 Abzug mit den vorhandenen Sicherheits und Pivotstiftlöchern aus.
Setze den Abzug vorsichtig ein und sichere ihn an seinem Platz, um einen festen Sitz zu
gewährleisten.

Passe die Abzugseinstellungen an:4.
Stelle das Abzugsgewicht, den Hahnverzug und den Übertravel gemäß deinen Vorlieben mit den
bereitgestellten Anweisungen ein.

Teste den Abzug:5.
Führe vor dem Schießen einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass die
ordnungsgemäße Funktion und die Sicherheitsmerkmale aktiviert sind.

Nutzungshinweise

Mache dich mit den Einstellungen und Anpassungen des Abzugs vertraut, bevor du die Feuerwaffe
verwendest.



Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe in einem sicheren Zustand ist, wenn sie nicht verwendet wird.
Überprüfe regelmäßig die Abzugseinstellungen, um sicherzustellen, dass sie innerhalb deiner
gewünschten Spezifikationen bleiben.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den SAV1 Abzug gemäß den örtlichen Vorschriften.
Stelle sicher, dass der Abzug vor der Entsorgung unbrauchbar gemacht wird, um unbefugte Nutzung zu
verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des SAVAGE "EZ" PULL TRIGGER RIFLE BASIX SAV1 TRIGGER konsultiere
bitte deinen Händler oder einen qualifizierten Büchsenmacher. Besuche immer die Website des Herstellers oder
kontaktiere ihn direkt, um die genauesten und aktuellsten Informationen zu erhalten.

Fazit
Der SAVAGE "EZ" PULL TRIGGER RIFLE BASIX SAV1 TRIGGER ist für eine sichere und zuverlässige Leistung
konzipiert. Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen und Richtlinien kannst du ein sicheres und
angenehmes Schießerlebnis gewährleisten. Denke daran, immer die Sicherheit und die Einhaltung aller
geltenden Vorschriften zu priorisieren. Vielen Dank für deinen Kauf und viel Spaß beim Schießen!



Safety Instruction Guide for SAVAGE "EZ" PULL
TRIGGER RIFLE BASIX SAV1 TRIGGER
Introduction
Thank you for choosing the SAVAGE "EZ" PULL TRIGGER RIFLE BASIX SAV1 TRIGGER. This guide provides
essential safety information to ensure the safe and effective use of your new trigger. Please read this guide
thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety precautions are followed during the installation and use of this trigger.
Keep the trigger and all firearms out of reach of children and unauthorized individuals.
Regularly inspect the trigger for any signs of wear or damage.
Always treat firearms as if they are loaded, even when they are not.
Only use the trigger with compatible Savage rifles (models 10, 110).
If you notice any unusual behavior during operation, discontinue use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when handling firearms.
Ensure the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Do not modify the trigger or firearm in any way that is not specified in the installation instructions.
Be aware of your surroundings and ensure that there is a safe backstop when firing.
Avoid using the trigger in wet or humid conditions as moisture can affect performance.
Ensure that the safety mechanism of the firearm is operational before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Preparation: Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove the Factory Trigger: Follow the manufacturer's instructions to safely remove the existing2.
trigger from your Savage rifle.
Install the SAV1 Trigger:3.

Align the SAV1 trigger with the existing safety and pivot pin holes.
Carefully insert the trigger and secure it in place, ensuring a snug fit.

Adjust the Trigger Settings:4.
Adjust the pull weight, sear engagement, and overtravel according to your preference using the
provided instructions.

Test the Trigger:5.
Before live firing, perform a function check to ensure proper operation and safety features are
engaged.

Usage Guidelines

Familiarize yourself with the trigger's adjustments and settings before using the firearm.
Always ensure the firearm is in a safe condition when not in use.
Regularly check the trigger adjustments to ensure they remain within your desired specifications.



Disposal Instructions
Dispose of the SAV1 trigger in accordance with local regulations.
Ensure that the trigger is rendered inoperable before disposal to prevent unauthorized use.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SAVAGE "EZ" PULL TRIGGER RIFLE BASIX SAV1 TRIGGER, please
consult your retailer or a qualified gunsmith. Always refer to the manufacturer's website or contact them
directly for the most accurate and updated information.

Conclusion
The SAVAGE "EZ" PULL TRIGGER RIFLE BASIX SAV1 TRIGGER is designed for safe and reliable performance. By
following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable shooting experience.
Remember to always prioritize safety and compliance with all applicable regulations. Thank you for your
purchase, and happy shooting!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
GATILLO BASIX SAVAGE "EZ" PULL TRIGGER RIFLE
SAV1
Introducción
Gracias por elegir el GATILLO BASIX SAVAGE "EZ" PULL TRIGGER RIFLE SAV1. Esta guía proporciona información
esencial sobre seguridad para asegurar el uso seguro y efectivo de tu nuevo gatillo. Por favor, lee esta guía
detenidamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las precauciones de seguridad durante la instalación y el uso de este gatillo.
Mantén el gatillo y todas las armas de fuego fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Inspecciona regularmente el gatillo en busca de signos de desgaste o daño.
Siempre trata las armas de fuego como si estuvieran cargadas, incluso cuando no lo estén.
Usa el gatillo únicamente con rifles Savage compatibles (modelos 10, 110).
Si notas algún comportamiento inusual durante la operación, interrumpe su uso de inmediato y consulta
a un armero calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa protección ocular y auditiva adecuada al manejar armas de fuego.
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura en todo momento.
No modifiques el gatillo o el arma de fuego de ninguna manera que no esté especificada en las
instrucciones de instalación.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que haya un respaldo seguro al disparar.
Evita usar el gatillo en condiciones húmedas o mojadas, ya que la humedad puede afectar el
rendimiento.
Asegúrate de que el mecanismo de seguridad del arma esté operativo antes de usarla.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Pasos de Instalación

Preparación: Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.1.
Retirar el Gatillo de Fábrica: Sigue las instrucciones del fabricante para retirar de manera segura el2.
gatillo existente de tu rifle Savage.
Instalar el Gatillo SAV1:3.

Alinea el gatillo SAV1 con los agujeros existentes de seguridad y pasador de pivote.
Inserta cuidadosamente el gatillo y asegúralo en su lugar, asegurándote de que esté bien ajustado.

Ajustar la Configuración del Gatillo:4.
Ajusta el peso de tiro, el compromiso del gatillo y el sobreviaje según tu preferencia utilizando las
instrucciones proporcionadas.

Probar el Gatillo:5.
Antes de disparar en vivo, realiza una verificación de funcionamiento para asegurar que la
operación y las características de seguridad estén activadas.

Directrices de Uso

Familiarízate con los ajustes y configuraciones del gatillo antes de usar el arma de fuego.
Asegúrate siempre de que el arma esté en condiciones seguras cuando no esté en uso.
Revisa regularmente los ajustes del gatillo para asegurarte de que permanezcan dentro de tus



especificaciones deseadas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el gatillo SAV1 de acuerdo con las regulaciones locales.
Asegúrate de que el gatillo esté inoperable antes de desecharlo para prevenir el uso no autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el GATILLO BASIX SAVAGE "EZ" PULL TRIGGER RIFLE SAV1, consulta a
tu minorista o a un armero calificado. Siempre consulta el sitio web del fabricante o contáctalos directamente
para obtener la información más precisa y actualizada.

Conclusión
El GATILLO BASIX SAVAGE "EZ" PULL TRIGGER RIFLE SAV1 está diseñado para un rendimiento seguro y fiable.
Siguiendo estas instrucciones y directrices de seguridad, puedes asegurar una experiencia de disparo segura y
agradable. Recuerda siempre priorizar la seguridad y el cumplimiento de todas las regulaciones aplicables.
¡Gracias por tu compra y que disfrutes disparando!



Guide de Sécurité pour la Gâchette SAVAGE "EZ"
PULL TRIGGER RIFLE BASIX SAV1
Introduction
Merci d'avoir choisi la Gâchette SAVAGE "EZ" PULL TRIGGER RIFLE BASIX SAV1. Ce guide fournit des
informations essentielles sur la sécurité pour garantir l'utilisation sûre et efficace de ta nouvelle gâchette. Merci
de lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que toutes les précautions de sécurité sont suivies lors de l'installation et de l'utilisation de
cette gâchette.
Garde la gâchette et toutes les armes à feu hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Inspecte régulièrement la gâchette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Traite toujours les armes à feu comme si elles étaient chargées, même lorsqu'elles ne le sont pas.
Utilise la gâchette uniquement avec des fusils Savage compatibles (modèles 10, 110).
Si tu remarques un comportement inhabituel pendant l'utilisation, arrête immédiatement et consulte un
armurier qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors de la manipulation des armes à feu.
Assuretoi que l'arme à feu est pointée dans une direction sûre à tout moment.
Ne modifie pas la gâchette ou l'arme à feu de manière non spécifiée dans les instructions d'installation.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi qu'il y a un bon arrièreplan lorsque tu tires.
Évite d'utiliser la gâchette dans des conditions humides ou mouillées, car l'humidité peut affecter les
performances.
Assuretoi que le mécanisme de sécurité de l'arme à feu est opérationnel avant utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Étapes d'Installation

Préparation : Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.1.
Retirer la Gâchette d'Origine : Suis les instructions du fabricant pour retirer en toute sécurité la2.
gâchette existante de ton fusil Savage.
Installer la Gâchette SAV1 :3.

Aligne la gâchette SAV1 avec les trous de sécurité et de goupille pivot existants.
Insère soigneusement la gâchette et fixela en place, en veillant à un ajustement serré.

Ajuster les Paramètres de la Gâchette :4.
Ajuste le poids de tir, l'engagement de la gâchette et la surcourse selon tes préférences à l'aide
des instructions fournies.

Tester la Gâchette :5.
Avant de tirer en direct, effectue un contrôle de fonctionnement pour garantir un bon
fonctionnement et que les dispositifs de sécurité sont engagés.

Directives d'Utilisation

Familiarisetoi avec les réglages et ajustements de la gâchette avant d'utiliser l'arme à feu.
Assuretoi toujours que l'arme à feu est en condition sûre lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Vérifie régulièrement les réglages de la gâchette pour t'assurer qu'ils demeurent dans tes spécifications
souhaitées.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose de la gâchette SAV1 conformément aux réglementations locales.
Assuretoi que la gâchette est rendue inutilisable avant de la jeter pour prévenir toute utilisation non
autorisée.

Conclusion
La Gâchette SAVAGE "EZ" PULL TRIGGER RIFLE BASIX SAV1 est conçue pour une performance sûre et fiable. En
suivant ces instructions de sécurité et ces directives, tu peux garantir une expérience de tir sûre et agréable.
N'oublie pas de toujours donner la priorité à la sécurité et de respecter toutes les réglementations applicables.
Merci pour ton achat, et bon tir !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SAVAGE
"EZ" PULL TRIGGER RIFLE BASIX SAV1 TRIGGER
Introduzione
Grazie per aver scelto il SAVAGE "EZ" PULL TRIGGER RIFLE BASIX SAV1 TRIGGER. Questa guida fornisce
informazioni essenziali sulla sicurezza per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo nuovo grilletto. Si prega di
leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che tutte le precauzioni di sicurezza siano seguite durante l'installazione e l'uso di questo
grilletto.
Tieni il grilletto e tutte le armi da fuoco fuori dalla portata di bambini e individui non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il grilletto per eventuali segni di usura o danni.
Tratta sempre le armi da fuoco come se fossero cariche, anche quando non lo sono.
Utilizza il grilletto solo con fucili Savage compatibili (modelli 10, 110).
Se noti comportamenti insoliti durante il funzionamento, interrompi immediatamente l'uso e consulta un
armaiolo qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate quando maneggi armi da fuoco.
Assicurati che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Non modificare il grilletto o l'arma da fuoco in alcun modo che non sia specificato nelle istruzioni di
installazione.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati che ci sia un supporto sicuro quando spari.
Evita di utilizzare il grilletto in condizioni di umidità o bagnato poiché l'umidità può influenzare le
prestazioni.
Assicurati che il meccanismo di sicurezza dell'arma da fuoco sia operativo prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passaggi per l'Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.1.
Rimuovi il Grilletto di Fabbrica: Segui le istruzioni del produttore per rimuovere in modo sicuro il2.
grilletto esistente dal tuo fucile Savage.
Installa il Grilletto SAV1:3.

Allinea il grilletto SAV1 con i fori esistenti per la sicurezza e il perno di pivot.
Inserisci con attenzione il grilletto e fissalo in posizione, assicurandoti che sia ben saldo.

Regola le Impostazioni del Grilletto:4.
Regola il peso di trazione, l'ingaggio del cane e il viaggio oltre secondo le tue preferenze
utilizzando le istruzioni fornite.

Testa il Grilletto:5.
Prima di sparare, esegui un controllo di funzionamento per garantire un’operazione corretta e che
le caratteristiche di sicurezza siano attive.

Linee Guida per l'Uso

Familiarizza con le regolazioni e le impostazioni del grilletto prima di utilizzare l'arma da fuoco.
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia in condizioni sicure quando non è in uso.
Controlla regolarmente le regolazioni del grilletto per assicurarti che rimangano entro le tue specifiche
desiderate.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il grilletto SAV1 in conformità con le normative locali.
Assicurati che il grilletto sia reso inoperabile prima dello smaltimento per prevenire un uso non
autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il SAVAGE "EZ" PULL TRIGGER RIFLE BASIX SAV1 TRIGGER,
ti preghiamo di consultare il tuo rivenditore o un armaiolo qualificato. Fai sempre riferimento al sito web del
produttore o contattali direttamente per le informazioni più accurate e aggiornate.

Conclusione
Il SAVAGE "EZ" PULL TRIGGER RIFLE BASIX SAV1 TRIGGER è progettato per prestazioni sicure e affidabili.
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, puoi garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole.
Ricorda di dare sempre priorità alla sicurezza e alla conformità con tutte le normative applicabili. Grazie per il
tuo acquisto e buon tiro!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for SAVAGE "EZ"
PULL TRIGGER RIFLE BASIX SAV1 TRIGGER
Introduksjon
Takk for at du valgte SAVAGE "EZ" PULL TRIGGER RIFLE BASIX SAV1 TRIGGER. Denne guiden gir viktig
sikkerhetsinformasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av din nye avtrekker. Vennligst les denne guiden grundig
før installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle sikkerhetstiltak følges under installasjon og bruk av denne avtrekkeren.
Hold avtrekkeren og alle skytevåpen utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Inspiser regelmessig avtrekkeren for tegn på slitasje eller skade.
Behandle alltid skytevåpen som om de er ladd, selv når de ikke er det.
Bruk kun avtrekkeren med kompatible Savagerifler (modeller 10, 110).
Hvis du legger merke til uvanlig oppførsel under drift, må du umiddelbart slutte å bruke den og
konsultere en kvalifisert gunsmith.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid passende øye og hørselsvern når du håndterer skytevåpen.
Sørg for at skytevåpenet alltid er rettet i en trygg retning.
Ikke modifiser avtrekkeren eller skytevåpenet på noen måte som ikke er spesifisert i
installasjonsinstruksjonene.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at det er en trygg bakgrunn når du skyter.
Unngå å bruke avtrekkeren i våte eller fuktige forhold, da fuktighet kan påvirke ytelsen.
Sørg for at sikkerhetsmekanismen på skytevåpenet fungerer før bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installeringstrinn

Forberedelse: Sørg for at skytevåpenet er uladd og rettet i en trygg retning.1.
Fjern fabrikkens avtrekker: Følg produsentens instruksjoner for å fjerne den eksisterende avtrekkeren2.
fra din Savagerifle på en sikker måte.
Installer SAV1 avtrekkeren:3.

Juster SAV1 avtrekkeren med de eksisterende sikkerhets og pivotpinnehullene.
Sett forsiktig inn avtrekkeren og fest den på plass, og sørg for en tett passform.

Juster avtrekkerinnstillingene:4.
Juster avtrekksvekten, searengasjement og overtravel i henhold til dine preferanser ved å bruke de
medfølgende instruksjonene.

Test avtrekkeren:5.
Før du skyter, utfør en funksjonstest for å sikre at den fungerer korrekt og at
sikkerhetsfunksjonene er aktivert.

Bruksretningslinjer

Bli kjent med avtrekkerens justeringer og innstillinger før du bruker skytevåpenet.
Sørg alltid for at skytevåpenet er i en sikker tilstand når det ikke er i bruk.
Sjekk regelmessig avtrekkerinnstillingene for å sikre at de forblir innenfor dine ønskede spesifikasjoner.



Avfallsinstruksjoner
Kasta SAV1 avtrekkeren i samsvar med lokale forskrifter.
Sørg for at avtrekkeren er gjort ubrukelig før avhending for å forhindre uautorisert bruk.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående SAVAGE "EZ" PULL TRIGGER RIFLE BASIX SAV1 TRIGGER, vennligst
konsulter din forhandler eller en kvalifisert gunsmith. Henvis alltid til produsentens nettside eller kontakt dem
direkte for den mest nøyaktige og oppdaterte informasjonen.

Konklusjon
SAVAGE "EZ" PULL TRIGGER RIFLE BASIX SAV1 TRIGGER er designet for trygg og pålitelig ytelse. Ved å følge
disse sikkerhetsinstruksjonene og retningslinjene kan du sikre en trygg og hyggelig skyteopplevelse. Husk alltid
å prioritere sikkerhet og overholdelse av alle gjeldende forskrifter. Takk for ditt kjøp, og lykke til med skytingen!



Instrukcja bezpieczeństwa dla SAVAGE "EZ" PULL
TRIGGER RIFLE BASIX SAV1 TRIGGER
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SAVAGE "EZ" PULL TRIGGER RIFLE BASIX SAV1 TRIGGER. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie nowego
spustu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie środki ostrożności są przestrzegane podczas instalacji i użytkowania tego
spustu.
Trzymaj spust i wszystkie broń poza zasięgiem dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj spust pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Zawsze traktuj broń palną tak, jakby była naładowana, nawet gdy nie jest.
Używaj spustu tylko z kompatybilnymi karabinami Savage (modele 10, 110).
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe zachowanie podczas użytkowania, natychmiast przerwij użycie i
skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Zawsze noś odpowiednie ochraniacze na oczy i uszy podczas obsługi broni palnej.
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Nie modyfikuj spustu ani broni w sposób, który nie jest określony w instrukcjach instalacji.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że za tobą znajduje się bezpieczne tło podczas
strzelania.
Unikaj używania spustu w mokrych lub wilgotnych warunkach, ponieważ wilgoć może wpłynąć na
wydajność.
Upewnij się, że mechanizm bezpieczeństwa broni działa prawidłowo przed użyciem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Kroki instalacji

Przygotowanie: Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.1.
Zdejmij fabryczny spust: Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby bezpiecznie usunąć2.
istniejący spust z karabinu Savage.
Zainstaluj spust SAV1:3.

Dostosuj spust SAV1 do istniejących otworów na mechanizm bezpieczeństwa i sworzeń obrotowy.
Ostrożnie włóż spust i zabezpiecz go na miejscu, upewniając się o jego ciasnym dopasowaniu.

Dostosuj ustawienia spustu:4.
Dostosuj siłę spustu, zaangażowanie zębatki i nadmierny skok zgodnie z własnymi preferencjami,
korzystając z dostarczonych instrukcji.

Przetestuj spust:5.
Przed strzelaniem na żywo przeprowadź kontrolę funkcji, aby upewnić się, że działanie i funkcje
bezpieczeństwa są aktywne.

Wytyczne dotyczące użytkowania

Zapoznaj się z ustawieniami i regulacjami spustu przed użyciem broni.
Zawsze upewnij się, że broń jest w bezpiecznym stanie, gdy nie jest używana.
Regularnie sprawdzaj ustawienia spustu, aby upewnić się, że pozostają w pożądanych specyfikacjach.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj spust SAV1 zgodnie z lokalnymi przepisami.
Upewnij się, że spust został unieruchomiony przed utylizacją, aby zapobiec nieautoryzowanemu użyciu.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących SAVAGE "EZ" PULL TRIGGER RIFLE BASIX SAV1
TRIGGER, skonsultuj się ze sprzedawcą lub wykwalifikowanym rusznikarzem. Zawsze odwołuj się do strony
internetowej producenta lub kontaktuj się z nimi bezpośrednio w celu uzyskania najbardziej dokładnych i
aktualnych informacji.

Zakończenie
SAVAGE "EZ" PULL TRIGGER RIFLE BASIX SAV1 TRIGGER został zaprojektowany z myślą o bezpiecznej i
niezawodnej wydajności. Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz zapewnić sobie
bezpieczne i przyjemne doświadczenie podczas strzelania. Pamiętaj, aby zawsze priorytetowo traktować
bezpieczeństwo i przestrzeganie wszystkich obowiązujących przepisów. Dziękujemy za zakupy i życzymy
udanego strzelania!



Turvallisuusohjeet SAVAGE "EZ" PULL TRIGGER
RIFLE BASIX SAV1 TRIGGER
Johdanto
Kiitos, että valitsit SAVAGE "EZ" PULL TRIGGER RIFLE BASIX SAV1 TRIGGER liipaisimen. Tämä opas tarjoaa
olennaista turvallisuustietoa varmistaaksesi uuden liipaisimesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas
huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikkia turvallisuusohjeita noudatetaan liipaisimen asennuksen ja käytön aikana.
Pidä liipaisin ja kaikki ampumaaseet lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti liipaisin mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Käsittele aina ampumaaseita ikään kuin ne olisivat ladattuja, vaikka ne eivät olisi.
Käytä liipaisinta vain yhteensopivien Savagepyssyjen (mallit 10, 110) kanssa.
Jos huomaat epätavallista toimintaa käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys pätevään
asehuoltajaan.

Erityiset turvallisuusvarotoimenpiteet käytössä
Käytä aina sopivia silmä ja korvasuojia käsitellessäsi ampumaaseita.
Varmista, että ampumaase on aina osoitettu turvalliseen suuntaan.
Älä muokkaa liipaisinta tai ampumaasetta millään tavalla, joka ei ole määritelty asennusohjeissa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ampumisen aikana on turvallinen taustatuki.
Vältä liipaisimen käyttöä kosteissa tai kosteusolosuhteissa, sillä kosteus voi vaikuttaa suorituskykyyn.
Varmista, että ampumaaseen turvamekanismi on toimiva ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusvaiheet

Valmistelu: Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.1.
Poista tehdasliipaisin: Noudata valmistajan ohjeita poistaaksesi olemassa olevan liipaisimen2.
turvallisesti Savagepyssystäsi.
Asenna SAV1 liipaisin:3.

Kohdista SAV1 liipaisin olemassa olevien turvamekanismien ja kääntöpinnin reikien kanssa.
Aseta liipaisin varovasti paikalleen ja varmista, että se on tiukasti paikoillaan.

Säädä liipaisimen asetuksia:4.
Säädä vetopainoa, liipaisimen kosketusta ja ylikulkuja mieltymystesi mukaan mukana olevien
ohjeiden avulla.

Testaa liipaisin:5.
Ennen ampumista suorita toimintotarkistus varmistaaksesi, että liipaisin toimii oikein ja
turvallisuusominaisuudet ovat käytössä.

Käyttöohjeet

Tutustu liipaisimen säädöksiin ja asetuksiin ennen ampumaaseen käyttöä.
Varmista aina, että ampumaase on turvallisessa kunnossa, kun sitä ei käytetä.
Tarkista säännöllisesti liipaisimen säädöt varmistaaksesi, että ne pysyvät haluamissasi eritelmissä.



Hävittämisohjeet
Hävitä SAV1 liipaisin paikallisten sääntöjen mukaan.
Varmista, että liipaisin on tehty käyttökelvottomaksi ennen hävittämistä estääksesi valtuuttamattoman
käytön.

Yhteystiedot lisätuen saamiseksi
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen SAVAGE "EZ" PULL TRIGGER RIFLE BASIX SAV1 TRIGGER
liipaisimeen, ota yhteyttä jälleenmyyjääsi tai pätevään asehuoltajaan. Viittaa aina valmistajan verkkosivustoon
tai ota heihin suoraan yhteyttä saadaksesi tarkinta ja ajankohtaisinta tietoa.

Yhteenveto
SAVAGE "EZ" PULL TRIGGER RIFLE BASIX SAV1 TRIGGER on suunniteltu turvallista ja luotettavaa suorituskykyä
varten. Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän
ampumiskokemuksen. Muista aina priorisoida turvallisuus ja noudattaa kaikkia soveltuvia sääntöjä. Kiitos
ostoksestasi ja turvallisia laukauksia!



Säkerhetsinstruktionsguide för SAVAGE "EZ"
PULL TRIGGER RIFLE BASIX SAV1 TRIGGER
Introduktion
Tack för att du valt SAVAGE "EZ" PULL TRIGGER RIFLE BASIX SAV1 TRIGGER. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation för att säkerställa säker och effektiv användning av din nya avtryckare. Vänligen läs
denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla säkerhetsåtgärder följs under installation och användning av denna avtryckare.
Håll avtryckaren och alla skjutvapen utom räckhåll för barn och obehöriga.
Inspektera regelbundet avtryckaren för tecken på slitage eller skador.
Behandla alltid skjutvapen som om de är laddade, även när de inte är det.
Använd endast avtryckaren med kompatibla Savageriflar (modeller 10, 110).
Om du märker något ovanligt beteende under drift, avbryt omedelbart användningen och kontakta en
kvalificerad vapensmed.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du hanterar skjutvapen.
Se till att skjutvapnet är riktat i en säker riktning hela tiden.
Modifiera inte avtryckaren eller skjutvapnet på något sätt som inte anges i installationsinstruktionerna.
Var medveten om din omgivning och se till att det finns en säker stoppning när du skjuter.
Undvik att använda avtryckaren i blöta eller fuktiga förhållanden, eftersom fukt kan påverka prestandan.
Se till att säkerhetsmekanismen på skjutvapnet fungerar innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg

Förberedelse: Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.1.
Ta bort fabriksavtryckaren: Följ tillverkarens instruktioner för att säkert ta bort den befintliga2.
avtryckaren från din Savagerifle.
Installera SAV1 avtryckaren:3.

Justera SAV1 avtryckaren med de befintliga säkerhets och pivotpinnehålen.
Sätt försiktigt in avtryckaren och säkra den på plats, se till att den sitter ordentligt.

Justera avtryckarinställningarna:4.
Justera avtryckarvikten, klippengagemanget och överresningen enligt dina önskemål med hjälp av
de medföljande instruktionerna.

Testa avtryckaren:5.
Innan du skjuter, utför en funktionskontroll för att säkerställa korrekt drift och att
säkerhetsfunktionerna är aktiverade.

Användningsriktlinjer

Bekanta dig med avtryckarens justeringar och inställningar innan du använder skjutvapnet.
Se alltid till att skjutvapnet är i ett säkert tillstånd när det inte används.
Kontrollera regelbundet avtryckarens justeringar för att säkerställa att de förblir inom dina önskade
specifikationer.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera SAV1 avtryckaren i enlighet med lokala föreskrifter.
Se till att avtryckaren görs obrukbar innan den kasseras för att förhindra obehörig användning.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående SAVAGE "EZ" PULL TRIGGER RIFLE BASIX SAV1 TRIGGER,
vänligen konsultera din återförsäljare eller en kvalificerad vapensmed. Referera alltid till tillverkarens webbplats
eller kontakta dem direkt för den mest exakta och uppdaterade informationen.

Slutsats
SAVAGE "EZ" PULL TRIGGER RIFLE BASIX SAV1 TRIGGER är designad för säker och pålitlig prestanda. Genom att
följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och trevlig skjutupplevelse. Kom
ihåg att alltid prioritera säkerhet och följa alla tillämpliga föreskrifter. Tack för ditt köp, och ha en trevlig
skjutning!



Bezpečnostní pokyny pro SAVAGE "EZ" PULL
TRIGGER RIFLE BASIX SAV1 TRIGGER
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SAVAGE "EZ" PULL TRIGGER RIFLE BASIX SAV1 TRIGGER. Tento průvodce poskytuje
důležité informace o bezpečnosti, které zajistí bezpečné a efektivní použití vašeho nového spouště. Před
instalací a použitím si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že při instalaci a používání této spouště dodržujete všechna bezpečnostní opatření.
Držte spoušť a všechny zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte spoušť na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Vždy zacházejte se zbraněmi, jako by byly nabité, i když nejsou.
Používejte spoušť pouze s kompatibilními puškami Savage (modely 10, 110).
Pokud si všimnete jakéhokoli neobvyklého chování během provozu, okamžitě přestaňte používat a
konzultujte kvalifikovaného zbrojíře.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při manipulaci se zbraněmi.
Ujistěte se, že je zbraň neustále namířena bezpečným směrem.
Neměňte spoušť nebo zbraň jakýmkoli způsobem, který není uveden v instalačních pokynech.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že je při střelbě zajištěn bezpečný záznam.
Vyhněte se používání spouště za vlhkých nebo vlhkých podmínek, protože vlhkost může ovlivnit výkon.
Ujistěte se, že bezpečnostní mechanismus zbraně je před použitím funkční.

Pokyny pro instalaci a použití

Krok za krokem instalace

Příprava: Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečné místo.1.
Odstranění tovární spouště: Dodržujte pokyny výrobce pro bezpečné odstranění stávající spouště z2.
vaší pušky Savage.
Instalace SAV1 spouště:3.

Zarovnejte SAV1 spoušť s existujícími otvory pro bezpečnost a otočný kolík.
Opatrně vložte spoušť a zajistěte ji na místě, aby byla pevně uchycena.

Nastavení spouště:4.
Nastavte hmotnost spouště, zapadnutí a přetahování podle svých preferencí pomocí poskytnutých
pokynů.

Testování spouště:5.
Před skutečným použitím proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili správnou funkci a aktivaci
bezpečnostních prvků.

Pokyny pro používání

Seznamte se s úpravami a nastaveními spouště před použitím zbraně.
Vždy se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu, když se nepoužívá.
Pravidelně kontrolujte nastavení spouště, abyste zajistili, že zůstávají v rámci vašich požadovaných
specifikací.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte SAV1 spoušť v souladu s místními předpisy.
Ujistěte se, že je spoušť před likvidací nefunkční, aby se předešlo neoprávněnému použití.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně SAVAGE "EZ" PULL TRIGGER RIFLE BASIX SAV1 TRIGGER se prosím
obraťte na svého prodejce nebo kvalifikovaného zbrojíře. Vždy se odkazujte na webové stránky výrobce nebo je
kontaktujte přímo pro nejpřesnější a aktuální informace.

Závěr
SAVAGE "EZ" PULL TRIGGER RIFLE BASIX SAV1 TRIGGER je navržena pro bezpečný a spolehlivý výkon.
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů zajistíte bezpečný a příjemný zážitek při střelbě.
Nezapomeňte vždy upřednostňovat bezpečnost a dodržování všech platných předpisů. Děkujeme za váš nákup
a šťastné střílení!
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